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Argumentaire 

L'intégration des outils numériques dans l'enseignement universitaire des langues étrangères a 

marqué un tournant dans les méthodes d'apprentissage, en offrant de nouvelles opportunités pour 

optimiser l'interaction, personnaliser les contenus et améliorer leur accessibilité. Toutefois, cette 

avancée soulève également des défis, tels que la nécessité d'une formation continue pour le corps 

enseignant et le risque d'une dépendance excessive des étudiants. Plusieurs études ont analysé 

l'impact de la technologie sur l'enseignement des langues : Escobar Hernández (2021) et Castillejos 

López (2022) soulignent son rôle dans la promotion de l'apprentissage autonome et collaboratif, 

tandis que Moreno Padilla (2019) met en garde contre les risques liés à son usage excessif. 

Ce Colloque National   offrira un espace d’échange et de réflexion sur les pratiques innovantes entre 

enseignants et étudiants. Cet événement vise à approfondir l’impact des technologies numériques – 

plateformes interactives, applications d’apprentissage et ressources multimédia – sur l'enseignement 

et l’acquisition des langues étrangères. Il mettra en lumière les avancées récentes du domaine, 

notamment les travaux de Segura (2023) sur l’évolution du rôle de l’enseignant en tant que 

facilitateur dans les environnements numériques, ainsi que les stratégies clés pour une intégration 

pédagogique efficace. 

En conclusion, l'intégration des outils numériques dans l'enseignement universitaire des langues 

étrangères représente une opportunité précieuse de transformer les processus éducatifs. Elle permet 

en effet  aux étudiants de bénéficier d’un apprentissage plus personnalisé, accessible et interactif. 

Toutefois, pour garantir une mise en œuvre efficace, il convient de surmonter plusieurs défis, 

notamment la formation des enseignants et l'accompagnement des étudiants afin qu'ils utilisent ces 

technologies de manière équilibrée. Sans cela, une dépendance excessive pourrait nuire à leur 

capacité critique et créative. Ainsi, l'objectif n'est pas seulement d'identifier les meilleures 

pratiques et stratégies pour optimiser leur usage, mais aussi de s'assurer que la technologie vienne 

enrichir et compléter l'interaction humaine en classe. Dès lors, avec une approche adaptée, ces 

outils numériques peuvent devenir un levier essentiel pour l’avenir de l'enseignement des langues 

étrangères dans l’enseignement supérieur, permettant ainsi de mieux répondre aux défis éducatifs 

du XXIᵉ siècle. 

 

 

 



 

 
 

 

Problématique 

• Comment les outils numériques peuvent-ils aider les étudiants à apprendre les langues étrangères 

de manière plus personnalisée ? 

 

• Quelles compétences les enseignants doivent-ils acquérir pour utiliser efficacement la 

technologie dans l'enseignement des langues étrangères ? 

 

• Comment éviter que les étudiants deviennent trop dépendants des outils numériques pour 

apprendre ? 

• Comment s'assurer que la technologie ne remplace pas l'interaction entre le professeur et 

l'étudiant ? 

• Quels sont les avantages et les problèmes que l'utilisation des outils numériques peut apporter à 

l'apprentissage des langues étrangères à l'université ? 

Objectifs 

• Encourager l'utilisation des outils numériques pour personnaliser l'apprentissage des langues 

étrangères. 

• Développer les compétences technologiques nécessaires chez les enseignants pour enseigner les 

langues étrangères de manière efficace. 

 

• Promouvoir un équilibre entre l'utilisation de la technologie et l'interaction humaine en classe. 

• Aider les étudiants à utiliser les outils numériques de manière responsable et autonome. 

• Évaluer les avantages et les défis de l'utilisation des technologies numériques dans l'apprentissage 

des langues étrangères à l'université. 

Axes 

Didactique 

Nouvelles approches didactiques basés sur l'utilisation des outils numériques. 

Formation des enseignants et des étudiants à l'utilisation des outils numériques dans 

l'enseignement supérieur 

Histoire 

L'impact des outils numériques dans l'enseignement-apprentissage de l'histoire. 

Linguistique 
Utilisation des plateformes et des ressources numériques pour l'étude des langues et de leur 

structure. 

Littérature 

Mise en œuvre des outils numériques dans l'enseignement-apprentissage de la littérature. 

Traduction 

Exploration des technologies de traduction automatique et leur application dans la formation 

universitaire. 
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- Lignes directrices pour la participation 

●La communication doit suivre des normes scientifiques et méthodologiques. 

●Les langues de communication : Espagnol,   Allemand, anglais, arabe, français et russe. 

●La priorité est donnée à la participation de tous les professeurs et doctorants de différentes 

spécialisations (espagnol, traduction et les autres langues étrangères mentionnées ci-dessus). 

● Les propositions de communication doivent contenir les informations suivantes . 

●Prénom, nom et adresse électronique. 

●Université. 

●Titre de la communication 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Date limite de soumission des résumés 

 

10 Avril 2025 jusqu’au 25 Avril 2025 

 

Acceptation  

28 Avril 2025 

 

Date du Colloque National  

6 et 7 Mai  2025 

 

MODALITÉ DE PARTICIPATION : 

Nous invitons les universitaires, chercheurs et étudiants à soumettre des propositions de communication 

s'inscrivant dans les axes thématiques du colloque. Chaque proposition devra inclure un résumé de 250 à 

300 mots ainsi que cinq mots-clés reflétant son contenu. 

Les propositions doivent être envoyées à :                     herramientasinnovadoras25@gmail.com 
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